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1. Ha3dHayeHHe UCIIBITAHUSA

Ha3naueHune ucnbITaHus] — OLEHUTh YPOBEHD BIIAJICHUS AHTJIMUCKUM S3BIKOM
MOCTYIAIONINX B MarucTpaTypy C IeJbI0 KOHKYPCHOTO OTOOpa mjisi OOydeHHs B
MarucTparype.

OT mnocrynaromero B MarucTparypy, OKOHUYHMBIIETO OOy4YeHue 1o
oOpa3oBaTenbHOM Tporpamme OakajiaBpuara, TpeOyeTcs BIaJCHUE WHOCTPAHHBIM
S3BIKOM Ha ypoBHe B2 cooTBeTcTBEeHHO ¢ «OO0IIEEBPONECHCKUMU PEKOMEHIAUSIMU
M0 S3bIKOBOMY OOpa30BaHUIO». DTOT ypOBEHb BJIAJCHUS SI3BIKOM OO0ECIeUMBacT
aKaJIeMUYECKYI0 U MPO(HECCHOHATBHYI0O MOOMJIBHOCTh CTYJEHTOB MarucCTpPaTyphl,
MO3BOJISIET UM KOMIIETEHTHO (PYHKIIMOHUPOBATH B AKAJEMUYECKOM KOHTEKCTE U
BECTU CAMOCTOSITEJIbHYIO HAy4YHO-UCCIIEIOBATEIbCKYIO AEATEIIbHOCTh: MOHUMATh
OCHOBHBIE HJIEH, KaK Ha KOHKPETHYIO, TaK U Ha aOCTPaKTHYIO TEMY, B TOM UHUCJIE U
TeXHUYECKHE (CIeluaIn3upOBaHHBIC) ITUCKYCCHU 110 CBOEH CHEIUaIbHOCTH,
o0IIaTbCsl C HOCUTEISIMU SI3bIKA CO CTENEHbID CKOPOCTH W CIIOHTAHHOCTH, HE
MPUYUHSIONICH TPYIHOCTSH HU OJHOM M3 CTOPOH; YETKO, MOJIPOOHO BHICKA3bIBATHCS
OTHOCHUTEIIbHO HIMPOKOTO Kpyra TEM, BBIpaKaTb CBOE MHEHHE MO OMPEICIEHHOMN
npoOsemMe, MPUBOIS Pa3INUYHbIC aPTYMEHTHI 32 U TIPOTHUB.

Bnanenue s3pikoM Ha ypoBHe B2 mpemycmarpuBaer chopMUpPOBAHHOCTH
KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIIETEHIIMM Ha 3TOM YPOBHE, pAacCMaTpUBAEMON Kak
S3BIKOBOE€  TOBEICHHME, KOTOpoe€ TpedyeT MpUOOpEeTeHUS  HHOA3BIYHOI
JIMHTBUCTUYECKOM KOMIIETCHIIMU (pEUeBBIX YMEHUW U S3BIKOBBIX 3HAHUM),
COLMOJTMHTBUCTHYECKON ¥ TParMaTU4ecKoil KOMIICTCHIIMM, YTO SBJISETCS
HEOOXOJMMBIM JIJIsl BBIMIOJIHEHUS 3a/laHUM, CBSI3aHHBIX C OOy4YeHHEM U pabOTOM.

TakuMm 00pa3om, MOCTYIAIOIIUE B MATUCTPATYPY JTOTKHBI:



YMETb

JIMHrBUCcTHYECKAS KOMIICTCHIINA

Ayoupoesanue

® [IOHUMAaTh OCHOBHBIC UJIEU U PACIIO3HABATH COOTBETCTBYIOIIYIO HHPOPMAIIUIO
B X0/ MOAPOOHBIX 00CYXICHUM, 1e0aTOB, ODUIIMATIBHBIX TOKIA0B, JICKIIHA,
Oecell, CBA3aHHBIX IO TEME ¢ Y4€00H MO CIEHHATIBHOCTH

® [IOHUMAaTh B JIeTaJsiX TeJie(POHHBIE PA3rOBOPHI, BBHIXOJAIIME 3a TPAHUIIBI
TUIUYHOTO OOIICHHUS

® [IOHMMAaTh OO0IIEEe COAEpKAaHUE M OOJBUIMHCTBO CYIIECTBEHHBIX JI€Tajedl B
ayTEHTHUYHBIX PaJuo- U TeJenepesadyax, CBSI3aHHBIX C aKaJeMHUYECKOH U
npodeccuoHanbHoi chepamu

® I[IOHMMaTh JOCTAaTOYHO CJOXHBIE€ COOOIIEHUS U  KOHCTPYKIMH B
aKaJeMUUeCKON 1 MpoQeccCUOHAIBbHOM cpesie

® TIOHMMaTh HAaMEPEHHE TOBOPSIIETO M KOMMYHHUKATUBHBIE TOCIEACTBHUS €TO
BBICKa3bIBaHUS (HAIp., HAMEPEHUE OTPYTraTh)

® OMpEAeNsATh MO3UIHIO U TOUKY 3PEHUS TOBOPSIIETO

® pa3nIuyaTh pa3HbIE PEUYEBBIC PETUCTPHI B YCTHOM U MUCHMEHHOM OOIIEHUH C
Ipy3bSIMH, HE3HAKOMIIaMH, KOJJIEraMH, padoToAaTeNs MU U JIIOABMH Pa3HOTO
BO3pacTa M COLMAIILHOTO CTaTyca, MMes MpPU STOM pa3Hble HaMEpeHUs

0O01IeHUSA

Yemuaa ouanocuueckan peus

® pearupoBaTh Ha OCHOBHBIE MJIEM M PACIO3HABATh CYIIECTBEHHO BAXKHYIO
MH(OPMAIUIO BO BPEMS JIETAIbHBIX 00CYKJIEHUHN, TUCKYCCUH, 0(ULIUATBHBIX
MIEPETOBOPOB, JIEKIIHIA, Oece1, CBSI3aHHBIX ¢ yu€00i u npodeccuei

® TPUBOAUTH UYETKYI0 apTyMEHTAllMI0O OTHOCUTEIBHO AaKTyaJbHBIX TEM B
aKaJleMUYeCKOl M MNpOPECCHOHAIBHOM JKM3HM (Hamp., B CEMHHApax,

JIUCKYCCHSIX)



BeCTH Ce0s aJIeKBaTHO B THUIHWYHBIX CBETCKHX, AaKaJEeMHUYECKUX W
npoecCHOHANBHBIX CUTYyalusIX (Hamp., Ha 3aceaHusAX, epephiBax Ha Kode,
BEUCPUHKAX )

pearmpoBaTh Ha TelehOHHBIC PA3TOBOPHI, BBIXOMAIINE 32 TPAHUIIBI
TUOUYHOT'O OOIICHUS

3BOHUTH C KOHKPETHBIMHU LIEJISIMHU aKaJIeMUYECKOro M MpodhecCUOHATBLHOTO
xapakrepa

BBICKA3bIBaTh MBICIIM OTHOCUTEIBHO COJIEpKaHUS ayTEHTHUYHBIX Pajuo- U
TeJenepeiay, CBI3aHHbIX C aKaJEMUYECKON U npodeccnoHabHON chepaMu
pearupoBaTh Ha OOBSBICHHUSA, JOCTATOYHO CIIOKHBIC COOOIICHHUS W
WHCTPYKIIUHU B aKaJIEeMUYECKON U TpodeccoHanbHOM cpefe

aJICKBaTHO PearupoBaTh Ha MO3UITUIO/TOUYKY 3PEHHS COOECeTHUKA
MPUCTIOCA0IMBATECS K HW3MEHEHHUSM, OOBIYHO CIYYAIOIIMMCS BO BpeMs
Oecenbl ¥ KacaromuMcsl €€ HarpaBJIeHUs, CTUIISI 1 OCHOBHBIX aKI[EHTOB
BBITIOJTHATH IITMPOKHIA KPYT PeUeBBIX (PYHKIMH M pearnpoBaTh Ha HUX, THOKO

MOJIB3YSACh O0IEYNOTPEOUTEIHbHBIMU (hpazamMu

Momnonozuueckasn peus

YETKO BBICTYIIATh C MOJATOTOBJICHHBIMUA WHIWBUIYAIBHBIMU TPE3CHTALIUAMU
0 IIUPOKOMY KpYry TeM aKaJeMH4ecKod ©  IpodecCHOHAIbHON
HaMpaBJICHHOCTH

MPOIYIUPOBATh UYETKHM, MOAPOOHBI MOHOJOT MO IIMPOKOMY KPYTy TEM,
CBSI3aHHBIX C Y4€00U U CIIeUATbHOCTHIO

MOJIb30BaThC ~ 0a30BBIMH  CpPEJACTBAMU  CBSI3U I OOBEIUHEHUS

BBICKA3bIBAaHUH B YETKUH, JIOTHUECKH O0BETMHEHHBIN JTUCKYPC

Umenue
MOHMMATh  AyTEHTUYHBIE  TEKCThl, CBsI3aHHbIE ¢  oOOydYeHWeM U
CHELMAIBHOCTBIO, n3 y4eOHUKOB, raser, MOMYJIAPHBIX "

CIICOUAIM3UPOBAHHBIX JKYPHAJIOB U HHTCPHCTOBCKHUX HUCTOYHHUKOB



ONpPENCIATh TO3UIMI0 W pa3Hble B3MJAABl B AayTCHTHYHBIX TEKCTax,
CBSI3aHHBIX C O0yYEHHUEM M CITCIIUATBHOCTHIO

NOHUMaTh HAMEPECHHE aBTOpa MHChMEHHOTO TEKCTAa M KOMMYHHKATHBHBIC
TIOCJIC/ICTBHS BBICKA3bIBaHUS (HAIIp., CITY>)KEOHBIX 3aITUCOK, TUCEM, OTYETOR)
NMOHMMATh JeTaJld B JOCTATOYHO CIIOKHBIX pEKIAMHBIX MaTepuaiax,
UHCTPYKIHUAX, crenudukanusax (Hamp., OTHOCUTEIBHO (YHKIIMOHHUPOBAHHUS
YCTPOKCTB/000PYIOBaHMS)

NOHUMAaTh  AYTCHTUYHYI  aKaJCMHUYECKYl0 H  NPO(EeCCHOHAIBHYIO
KOPPECTIOHICHITUIO (HAIIp., MMChMa, (PaKChI, AICKTPOHHBIE COOOIIIEHUS H JIp.)
pa3auyaTh pasHbIC CTHIIMCTUYCCKUE PETUCTPHI YCTHON M MHUCHMEHHOM pedu ¢
JpY3bsSMH, HE3HAKOMIIAMH, KOJIJIETaMU, pabOTOIaTEISIMH, a TaKXKe C JIF0IbMHU
pa3IMYHOTO BO3pacTa W COLHUAIBHOTO CTaTyca, BO BPEMs COBEPIICHUS

Pa3INYHBIX HaMepeHI/Iﬁ O6HIGHI/I}I

Iucoemo

MMCaTh TOHSTHBIE, JI€TAIIM30BAHHBICE TEKCThl pPa3HON HANpPaBJICHHOCTH,
CBSI3aHHBIC C TUYHOU U npodeccuoHanbHOl chepamu (Hamp., 3asIBJICHUE)
nucaTh B CTaHAApTHOM ¢dopMare [eTaJu30BaHHBIE 3aJaHUS M OTYETHI,
CBSI3aHHBIE C yu€00i U CHEMATbHOCTbIO

FOTOBUTh W HPOAYLUMPOBATH  JCJIOBYIO M MPOPECCHOHAIBHYIO
KOPPECTIOHAEHIUIO

TOYHO (PUKCUPOBATH TeNIE(HOHHBIE COOOIIEHUS U COOOUIEHUS OT MOCETUTENEH
MUCATh C BBICOKUM YPOBHEM KOPPEKTHOCTH PE3IOME, MPOTOKOJIBI M MPOY.
3alOJIHATh OJaHKU JUIA aKaJeMHYeCKUX U MPOo(ecCHOHAIbHBIX LeNel C
BBICOKMM YPOBHEM IPAMMAaTHYECKON KOPPEKTHOCTH

MOJIb30BaThCs ~ 0a30BBIMM  CpPEACTBAMU  CBSI3U U1 OObEIUHEHUS
BBICKA3bIBAaHUH B YETKUH, JIOTHUECKH O0BETMHEHHBIN JTUCKYPC

BBITIOJTHATD MIUPOKUM Psii peUeBBIX (PYHKIIUM M pearupoBaTh Ha HUX, THOKO

MOJIB3YSCh O0IIEYyNOTPEOUTEIbHBIMU (hpazamMu



COIII/IOJII/IHI‘BI/ICTI/I‘IGCKZIH H nparMmaTnieckasd KOMIETCHIINU

NOHMMAaTh, KaK KJIIOYEBbIE IEHHOCTH, YOEXIEHUsT U TIOBEJACHHE B
aKaJeMU4YeCKOr 1 MpoeCCHOHATBHON Cpeie POJHON CTPAHbBI OTINYAIOTCS OT
JIPYTUX B CPaBHEHUM PAa3HBIX KYJIbTYp (MEXIyHAapOIHbIE, HAIMOHAJIbHBIC,
WHCTUTYIIMOHHBIE OCOOCHHOCTH )

NOHMMATh  PAa3IMYHbIE  KOPIOPATHUBHBIE  KYJIbTYpbl B  KOHKPETHBIX
npoecCUOHANbHBIX KOHTEKCTaX W TO, KaKUM 00pa3oM OHHU COOTHOCSTCS
ApYT € Ipyrom

MPUMEHSATh MEXKYJIbTYPHOE IMOHMMAaHHUE B TIPOLIECCE HEMOCPEICTBEHHOIO
YCTHOTO U MHCHBMEHHOTO OOIICHUSI B aKaJEMHUECKON U MpOoQecCUOHATBHON
cpene

HaJUIeKalUM 00pa3oM BECTH ce0si M pearupoBaTh B THUIIOBBIX CBETCKUX,
aKaJIeMIYECKNX W TPO(PECCHOHAIBHBIX CHUTYyaIUsAX OOBIICHHOW XW3HH, a
TaK)Ke 3HATh IMpaBUjIa B3aUMOJICUCTBUS MEXKIY JIOJbMU B TaKUX CUTYaIHSIX
(pacmo3HaBaHUE  COOTBETCTBYIOIIMX  JKECTOB, 3PUTEIIBHOE  OOIICHUE,
OCO3HaHME 3HAYCHUS (PU3UUECKOMN NUCTAHIIMKM U TIOHUMAHUE KECTUKYIISIIUU B

KaKJI0M U3 TaKUX CUTYaLUi).



NUMETDH PABOYME 3HAHUA

Peuesvle ymenusn

rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYp, SBIIOMIUXCS HEOOXOAWUMBIMU JUISI THOKOTO
BBIPQXEHUSI COOTBETCTBYIOIIMX (YHKIUMNH W TOHATHA, a Takke st
MOHMMAaHUA U MPOAYIIUPOBAHUS IIMPOKOTO KPyra TECTOB B aKaJIEMUYECKOU U
npodeccuoHabHOM cepax

IpaBUJI AHTIUICKOTO CHUHTAKCHCA, C LEIbI0 MPEJOCTaBUTH BO3MOXKHOCTH
pacrno3HaBaTh ¥ MPOAYIHUPOBATH MIUPOKUI KPYT TECTOB B aKaJIEMUYCCKOU U
npodeccuoHabHOM cdepax

pedeBbIX (OpM, CBONCTBEHHBIX O(PHUIMAIBHBIM M Pa3rOBOPHBIM pPErHCTpamM
aKaJeMUYeCKON 1 MpoQecCHOHAIBHOMN pedn

IIMPOKOTO JIMara3oHa CIIOBApPHOTO 3amaca (B TOM YHCIe, TEPMUHOJIOTHH ), YTO

SBJIIETCSI HEOOXOJUMBIM B aKaJIEMHUUECKOU U MTPOoPEeCCHOHAIBHOM chepax

Pa3Butue KOMMyHHKaTHBHOfI KOMIICTCHOWH IIPOUCXOJUT COOTBETCTBCHHO CO

CITOCOOHOCTBIO CTYACHTOB YYUTLCA, UX IIPCIAMCTHBIMH 3HAHWAMUA W IPCABLIYITHM

OIIBITOM, N OCYHICCTBIICTCA B IPCACIAX CHUTYATHBHOI'O KOHTCKCTA, CBA3AHHOI'O C

oOydueHreM U crnenuanbHOCThIO («IIporpamMma 1Mo aHIIMICKOMY SI3BIKY IS

mpoecCHOHANBHOTO OOIIEeHUs»). DTO MpeaycMaTPpUBAET, YTO MOCTyMHAloUue B

MarvucTparypy AOJKHBI

YMETb

Houck ungpopmanuu

3anpamuBaTh HHPOPMALIUIO

HaXOAWTh KOHKPETHYIO HWH(OpMalMIO, CBS3aHHYIO C MPOLECCOM WM
npeaMeToM OOYyYeHHs, TMOJb3YSACh ISl 9TOTO OMOIMOTEYHBIM KaTaJIOroM,
CTpaHUIIEH comep)KaHWS WM YyKa3aTelleM, CIPaBOYHWUKAMHU, CIOBAPSIMU H
NuTeprerom

3afpalmBaTh U MOJy4aTh CYIIECTBEHHO BAXHYIO MH(OpPMAIHIO, CBI3aHHYIO
c 00y4YeHHEeM WJTU CHEMATbHOCTHIO

MPOTHO3UPOBaTh HH(OPMALIMIO, TONB3YSICh MJs 3TOMH ILEIH «KI0YaMuy,

HaIip., 3aroJIoOBKaMu, 1oa3aroJIoBKkamMmu, MMCHEM aBTOpa U Ap.



AkageMu4yeckasi peyb

BBICTYINIATh C MPE3CHTAUSAMU WM JOKJIAJaMH I10 BOIIPOCAM, CBSI3AHHBIM C
oOy4eHrEeM

YUHUTHIBATH ayAUTOPHIO U LEJIb BBICKAa3bIBAHUS

U3JI0KUTH IUIAH-CXEMY BBICKA3bIBAHUS U JJOTUYECKU CTPYKTYPUPOBATh UIIEU
IIOJIB30BATBCSA  COOTBETCTBYIOIIMMHM IIPAaBWJIAMM  IIPE3EHTALHUH, S3BIKOM
’KECTOB U T.[I.

KOMMEHTHPOBATh TaOIMILIbI, TPAPUKU U CXEMBI

IIOJIb30BATHCS AIEKBATHBIMU CTPATErHMSIMA BO BpEMsI AUCKYCCHI, CEMUHAPOB
Y KOHCYJIbTallui

OPUEHTHPOBATh  AYAUTOPUIO  OTHOCHTEIBHO  OOILNEr0  MOCTPOEHUS
BBICTYTUICHUS

IPUAECPKUBATHCS TEMBI BBICTYILJICHUS

YUHTHIBATH Pa3HbIE B3IJISAbI

BBIJICIIATH IJIABHYIO UJEI0, PACIIMPATH U Pa3BUBATh €€, HAUNHATH JUCKYCCHIO,

MMOABITOKHUBATD, IIPEACCAATCIBCTBOBATL BO BPCMA JUCKYCCHUH

AkajeMuuyecKoe NucCbLMO

TOJIKOBaTh, CPABHUBATbH U COMOCTABIISATH TaOJIULIbI, Pa(UKH U CXEMBbI
00006maTe, nepedpazupoBaTh W CUHTE3UPOBATh HJEH W3 Pa3HBIX THUIIOB
TEKCTOB (HaIp., U3 CTaTeH, UCCIeA0BATEIbCKUX MMPOEKTOB)

¢ukcHpoBaTh U NMHCbMEHHO H3JIaraTh pe3yJbTaThl HCCIEIOBaHMUN (HAMp.,
OMpPOC MHEHUH, 0030p TEMBbI)

JieNaTh aleKBaTHBIE U TOJHBIC JIJISl MCIIOJIB30BaHUs KOJUIETaMU KOHCIIEKTHI U3
pa3IMYHBIX HHPOPMAITMOHHBIX HCTOYHUKOB

HanucaTh OTYET (HaMp., O MPOEKTY)

YUUTHIBaTh AYJAUTOPHIO U 11€JTh BICKA3bIBAHHUSI

CKaTO M3JIaraTh COJEPKaHUE TEKCTA, JIOTHYECKH CTPYKTYPUPOBATh UIEU

II1ucaThb BBCI[@HI/IC/BBIBOI[LI
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OpraHU30BBIBATh TEKCT KaK TMOCIEA0BATEIIBHOCTh a03alleB ¢ UX 3ar0J0BKaMU
U TI0/J13ar0JIOBKaMU

MOJIb30BaThCSl JIOTUMHBIMHU COFO3aMHU TSI OOBEIWHEHUSI a03alleB B €IUHBIN
TEKCT

KOPPEKTHO MPUBOIUTH ITUTATHI

COCTaBJISATh OubIHOTpaduio

BBIYUTHIBATH U MPABUTH PAOOTY

Opranu3anusi ¥ CAMOCO3HAHHE

pa3pabaThIBaTh UHAUBUAYaJIbHbIE YUEOHbBIE TUTAHbI

3¢ ()EeKTUBHO MOJB30BATHCS Y4YEOHBIMU pecypcamu (Harp., CJIOBapsSIMH,
CIpaBOYHUKamu, IHTEpHETOM)

OCO3HaTh MHIUBUAYAJIbHBIN CTUIIb 00YUEHUS/MBIIIUICHUS

BECTH y4€OHbIE/aHATUTUYECKUE JTHEBHUKH

NOOPOCOBECTHO BECTH YYET MPOYUTAHHOTO MaTepuaia, BaXXHBIX CCHUIOK,

ouTar.

OnenuBanue

MOHUMATh TPEOOBAHUS OTHOCHTEIIHPHO OIICHHWBAHHS, B TOM YHCIIE, TEKYIIETO
OLICHUBAHUS

MOHUMATh KPUTEPUHU BHICTABJICHUS OAJUIOB HA BCTYMUTEIBHBIX WCIBITAHUSX,
TECTax, a TAaK)Ke MPHU BHIMOJHEHUN OTJEIbHBIX 3aJJaHUI

YUTaTh M TOHUMATh OOIIME HWHCTPYKUMH OTHOCUTEIBHO BCTYIUTEIBHBIX
HWCHOBITAaHUHN

3¢ (HEKTUBHO TOTOBUTHCS K TECTAM U UCIBITAHUAM (HAMp., TOBTOPEHHUE MMyTEM
WHTEHCUBHOTO YTEHUSI M C MCIOJIb30BAaHUEM Pa3HOOOPA3HBIX MEXaHW3MOB

3allOMUHAHUS)

11



2. CTpyKTypa MCIIBITAHUS M KPUTEPUH OLICHUBAHMSA

CTpyKTYypa HCIIBITAHUS

| 4acTt, — T1MCbMEHHBIH TECT Ha MOHUMaHue MpodecCuoHaIbHO-
OpPUEHTHUPOBAHHOTO TekcTa, 00béM Tekcta — 3 000-3 500 3HaKOB, KOJIMYECTBO

3amanui — 10.

Il yacTh — JeKCHUKO-rpaMMaTHUECKUU TecT, KoimuecTBO 3amanuii — 10.

BpeMms Ha moAroToBKY — 45 MHUHYT.

Kpurepun oneHMBaHMsA: OLIECHUBAETCS CIIOCOOHOCTh KaHIUJATOB
® IIOHMMAaTh UJCI0 TEKCTA U €€ 3ayMaHHOE HAIIEPEL «BIUSHUEC)
® [IOHMMAaTh CYIIHOCTb, IETAIH U CTPYKTYPYy TEKCTA
® OIpEAENATh TJIaBHBIE MBICIIN U KOHKPETHYIO HH(POPMALIIO
® COCTaBJISATh NPEANOIOKEHUSI 00 UIeax

® [IOHMMaHUE OCOOEHHOCTH IUCKYypca

3ajaHus BCTYIIUTEIbHOIO UCIIBITAHUS MPOBEPSIOT TAKKE MPAKTUUECKUE HABBIKU
[I0 HOPMAaTHUBHOMY KypCy TIpPaMMAaTHUKA HWHOCTPAaHHOTO s3blKa W JWAla3OH
CJIOBApPHOTrO 3amraca (B TOM YHUCII€ TEPMHUHOJIOTHH), SIBISIOLIETOCS HEOOXOAUMBIM B

aKaJeMUYeCKor U podecCHoHaIBLHOM cperie.

IIkaJjia mepeBoa NOJY4€HHbIX NOCTYNAIIMMHI B MarucTpaTypy 0a/u10B

IIpouenTtHOE
COOTHOILIEHHE, [IaTnOannpHas mKana 100-0anmpHag mKana
npoueHT (%)
049 «2» (HEeyIOBIIETBOPUTEIHHO) —
50 60
55 63
60 «3» (YIOBJIETBOPHUTEIIHLHO) 66
65 69
70 72
75-89 «4y (xopor1o) 75-89
90-100 «5» (OTIINYHO) 90-100

MakcumMaiibHoe kosimuectBo Oamio — 100.

12



Tunsl 3aganuii:
MHOMCECMBEHHDBLIL 6blOOpP — TIOUCK BEPHOrO (MPaBUILHOIO) OTBeTa U3 2-4,
KoTopble Tpensaratotcs (cMm. Borpocsl 11-20 Tlpunoxenus 1)
OUCHKA NPeonoNHceHusn — OTBEYACT JIM MPEeAJIOKeHHEe MHPOPMALMKM TEKCTa,
MPOTUBOPEYUT €M WM K€ HE MMEeeT OTHOIICHHS K TeKCTy (cM. Bompoc 10
[Tpunoxenus 1)
HOUCK COOmMEEemCcmaeull — HailTh Ty 4acTh TEKCTa, KOTOPasi COAEPKUT OTBET
OTHOCHTEIILHO MPEIOKEHHOT0 BapraHTa (CM. Bonpockl 1-5 Ipunoxenus 1)
3anoineHue npobenoe — NONOJHEHHE IMPOMYCKOB B ab3ale/NpeasioKeHun
JPYTUMH TIPEAJIOKEHUSIMU/YACTAMH TTPEAJI0OKEHUM/CIIOBaMHU, KOTOPBIE HY>KHO

BBIOPATH U3 MPEJIOKEHHBIX BapuaHToB (cM. [Ipunoxenne 1).

13



3. IOKyMeHTBI, onpee/IAIoNIie CoAepPKaHue HCITBITAHUSI

ConepxaHue BCTYNHUTENBHOIO MCIIBITAHUS ONPEIENAETCS COINIAaCHO TpeOOBaHMSIM
0 HMHOCTpaHHOMY S3bIKY, cdopmynupoBanHbiM B OOIl, OKX nanpaBnenwuii

IIOATOTOBKH.

HopmatuBHyto npaBoByio 06a3y pa3pabOTKu MPOrpaMMbl COCTABIISIOT:

e 3akoH «0O06 o6pazopanum» MOH JIHP ot «19» wutons 2015 .

http://mondnr.ru/dokumenty/zakony/send/6-zakony/20-zakon-ob-obrazovanii

e HopmaTtuBHO-MeTOqMYECKHE JOKYMEHTh MuHHCTEpCTBA 00pa3OBaHUS H

Hayku JIHP

http://old.dnr-online.ru/wp-
content/uploads/2015/08/PrikazMinobraz N380 07082015s prilogeniem.pdf

e Vcras [OY BIIO /loHenkoro  HaOMOHAIBHOTO  YHUBEPCHUTETA
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IIOATOTOBKH.
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HNPUJIIOXKEHHE 1.

MPUMEP 3ATAHUS HA AHTJIMMCKOM SI3BIKE JIJIS _
ECTECTBEHHBIX U T'YMAHUTAPHBIX CIIEHIMAJIBHOCTEHU

YACTbH I

Read the text.

Imperial English: The Language of Science?

(1) Werner Heisenberg learned Latin, Greek and French when he was a
gymnasium student in Munich. Later, when he worked in Copenhagen, he tackled
English and Danish, using mealtimes as his language lab: English conversation during
breakfast; Danish read aloud from the newspaper by his landlady afterward. This is not
the kind of anecdote we associate with today’s science majors in the US, that resolutely
monolingual lot. Science students here are rarely to be found in a school language lab,
much less a spontaneous one, and when they do speak another language, it is usually
because of family background, not classroom instruction. Then they graduate, attend a
conference with colleagues from other countries and discover the international hallmark
of US science: linguistic incompetence.

(2) We are the people who can no longer be bothered to learn another language.
To be sure, we really haven’t had to since the 1960s, for in the years since World War I
English has gradually but inexorably become the lingua franca of science. Today it is
the universal currency of international publications as well as of meetings. Those of us
who need to keep up with, say, Angewandte Chemie need not worry about mastering
German; we can leave it to the journal’s staff, whose English is not doubt immaculate, to
provide us with a convenient edition published, of course, in English.

(3) It wasn’'t always this way. For the 200 years before World War Il, most
scientific work was reported in German, French or English, in that order of importance.
People who wanted to keep up with a specialization had to learn the dominant language
of the field. For example, scientists who wished to understand quantum mechanics in
the 1920s had to learn German. ...

(4) After World War I, the linguistic balance of power shifted. The US economy
boomed, and science grew rapidly as vast federal expenditure, often fueled by the cold
war, poured into research and development. US scientists flocked to conferences,
bringing their language with them; US scientific publications burgeoned, and their huge
readerships made them highly desirable to scientists throughout the world who realized
English was a medium through which they could be widely read and cited. ...

(5) English is indeed the new Latin. It has become a successor to the scholarly
language once so powerful that Christian Huygens delayed publishing Traité de la
Lumiere for 12 years in hopes of translating it into Latin so as “to obtain greater
attention to the thing”. And there is a second way that English may parallel Latin. Latin
outlived the Roman Empire, surviving long after the government that spread it through
the world had vanished. So may the international use of English outlast US scientific
domination. The ascent of English, after all, had little to do with any inherent linguistic
virtues. True, English has an unusually rich vocabulary; instead of resisting new terms,
we welcome them, particularly in science and technology — les anglicismes have
conguered the world.
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The statements below express the main idea of each paragraph. Match choices
(A-G) to (1-5). There are two choices you do not need to use. Write your answers
on the separate answer sheet.

A After World War Il the USA became the international leader in science and
technology.

B Unlike Heisenberg, most American science students only speak English.

C Americans may be changing their attitude to learning foreign languages.

D English may survive longer than American scientific leadership just as Latin survived
longer than the Roman Empire.

E In many countries English is now a practical second language.

F American scientists have not needed to learn other languages for the last few

decades.
G Before World War Il scientists had to learn foreign languages in order to understand

scientific publications.

For (6-9) choose the correct answer (A, B, or C). Write your answers on the
separate answer sheet.

6 Inthe 1% paragraph the author makes a point that
A US scientists today seldom speak foreign languages.
B science students never go to language laboratories.
C most scientists all over the world are linguistically incompetent.
7 In the 2" paragraph English is mentioned as
A the language used by the editors of scientific journals.
B the language used for communication among the scientists of different mother
tongues.
C the language used for communication at the scientific meetings.
8 In order to keep up with the world science before World War Il scientists had to
A learn German since it was the dominant language of science.
B learn German, French and English.
C learn the language of the country dominating in this or that branch of science.
9 English became the universal language of science after World War Il because of
A fast growth of the US economy.

B rapid expansion of the US science all over the world due to proper funding.
C extreme popularity of the US scientific publications.

For (10) choose T if the statement is true according to the text, F if it is false or
NG if the information is not given in the text.

10 In the final paragraph the author states that English has become popular as the
lingua franca of science because of its extremely rich vocabulary.
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Karou

Bonpoc 1 2 3 4 5 6 / 8 9 10
OtBer B F G A D A B C C T
YACTH 11

For each question 11-20, mark one letter (4, B, C or D) on your Answer Sheet,
for the answer you choose.
11 The cordless telephone ... available to the professional and general public in the
years between 1970 and 1980.

A is becoming

B became

C has become

D had become

12 Recently, there ... considerable discussion about technology investments.
A is
B has been
C was
D is going to be

13 If you ... role in leadership, you are going to develop special skills.
A take on
B took on

C will take on
D were taking on

14 They ... that they had completed the task.
A have reported
B report
C are reporting
D reported

15 For many years the Academy ... science education in the schools.
A promoted
B has promoted
C promotes
D is promoting

16 She will go to the university when she ... her paper.
A finishes
B will finish
C finished
D had finished

17 Not until the first land plants developed ... .
A land animals appeared
B did land animals appear
C would land animals appear
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D the land animals appear

18 ... in his chapter are general tendencies of telecommunications development.

A Discussing
B To discuss
C Discussed
D It was the discussion

19 ... created the donkey and elephant that symbolize the Democratic and Republican

parties.
A It was Thomas Nast who
B Although Thomas Nast
C Thomas Nast, who
D That was Thomas Nast

20 An ultrasonic wave has ... a high frequency that it is inaudible.

A therefore
B above
C thus

D such

Karou

Bomnpoc 11 12 13 14 | 15 16 17

19

20

OTBer B B A D B A B
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Oo0pa3zen 1ucTa OTBETA MACHBMEHHOT0 MCTIBITAHMS

IMPUJIOXKEHMUE 2.

o JucuniinHe « THOCTPpaHHBIN A3BIK»

JIMCT OTBETA

BEI00p IpaBUIBHOTO OTBETA Ha KAXKABIH BOIIPOC 3TOI YaCTH MCIBITAHUS SBIACTCS 00S3aTeIbHBIM.
[paBribHbIHA, Ha Banr B3risin, oquH BEpHBIH OTBET HEOOXOJMMO OTMETHUTH B COOTBETCTBYIOLIEM CTOJIOHMKE OlaHKa
COOTBETCTBYIOIIEH OONBIION OYKBOM JTaTHHCKOTO aaBUTa, HAIPAMEP, TaK:

Chauana 3anoxHuTe 06j1aHKk YepHOBHK, a ToToM UHCTOBHK.
Yepuosuk sx3amenaropom HE IPOBEPSIETCS!
HenpaBuibHble, 3a4épKHYThIe, HCNIPABJICHHBbIC, 2 TaK)KE€ HCIPABJIEHHBbIE ¢ MOMOIIBI0 KOPPEKTOpa OTBETH B

omanke UncroBuk — 310 OLLINBKA!

3aIOJHSIETCS] aOUTYPUEHTOM
OTMeTbTE BAPpUAHT OWJIETA TaK:

B

1 2 4 5 6 7 8 9 10
Yacrs 1
A B D E F G H | J
Yacrs 11
YEPHOBHUK

B Bompocax 1-20 npuBecTH IpaBUIIbHBIE OTBETH Ha TECTHI (OIMH NMPAaBUIILHBII OTBET)

Ne 112 |3 (4 |5 |6 |7 (8 |9 |10|11|12|13|14|15|16|17|18|19 |20
BOMNpoca
IIpaBuianb

HBbIH

OTBET

YUCTOBHUK

B Bonpocax 1-20 nmpuBecTH MpaBIIbHEIC OTBETHI HA TECTHI (OIMH NMPABUIHHEBIN OTBET

N 112 |3 (4 |5 |6 |7 (8 |9 |10|11|12|13|14|15|16|17 |18 |19 |20
Bompoca
IIpaBuanb

HBbIH

OTBeT

3aIOJHAETCS K3aMEHATOPOM

Ny 12 |3 |a |5 |6 |7 |8 |9 |10|11]12]13]14[15|16|17 |18 |19 20| =0
BOMNpoca JLJIOB
Banel
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